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Roger gagne pour la 6ième fois le tournoi 
sur gazon de Halle et va chercher ainsi 
sa 77ième victoire en tournoi !! Il rejoint 
donc John McEnroe au 3ième rang sur la 

liste des records. 
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Éditorial

Chers Fans,

«Maintenant, je suis jeté dans l‘eau froide, mais je sais nager» Ce dic-
ton forgé par Karl-Theodor zu Guttenberg (*1971), ne pouvait pas ap-
porter une expression plus appropriée à ce que nous, du bureau du 
fans4roger, avons vécu ces derniers mois. Le retrait malgré tout plutôt 
inattendu d‘ Arthuro de son poste de président du fans4roger, nous 
le regrettons au plus haut degré. Arthuro a, au cours de son mandat, 
ouvert la voie à beaucoup de choses et a fait avancer le Fanclub. 
Avec sa manière simple et sympathique, il a aisément trouvé le fil avec 
les fans, ce qui est essentiel pour cette fonction. En dépit de cela, 
nous ne regardons plus en arrière et acceptons sa démission. Dans 
le sens d‘une continuité et du fait d‘un manque de candidate ou can-
didat potentiel à la succession pour le mandat d‘ Arthuro, le comité 
directeur a décidé pour le moment d‘adopter une solution intérimaire 
avec ma personne. Cette solution sera confirmée à l‘occasion de 
l‘Assemblée Générale à Bienne. Nous sommes convaincus de con-
duire le fans4roger dans le sens des intérêts des membres, et d‘offrir 
en outre aux fans une très haute valeur ajoutée. Le magazine que 
vous tenez maintenant dans vos mains attend de nouveau avec des 
tas d‘informations passionnantes, des comptes rendus, des photos 
autour de notre point central, Roger et le fans4roger. Alors, ne perdez 
pas de temps et osez un coup d’œil dans cette lecture passionnante. 

Dans ce sens : GO ROGER et GO FANS4ROGER!!

Votre Président par intérim 
Thomas Reuteler

Éditorial



33

Rapport l`AG8ème Assemblée Générale du fans4roger du 14 Avril 2013

Comme déjà en 2009, l‘assemblée 
générale annuelle du f4r cette année 
s‘est tenue au centre d‘entraînement 
de Swiss Tennis à Bienne. Celuici a 
depuis été transformé et agrandi. Le 
président par intérim Thomas Reuteler 
a souhaité la bienvenue aux membres 
et a tout de suite fait élire Thomas Kaul 
comme président de la journée pour 
débuter l‘assemblée, car lui ne pouvait 
pas présider l‘assemblée à l‘élection 
du nouveau président qui allait suivre. 
Comme il est d‘usage, les membres du 
comité de direction ont présenté l‘un 
après l‘autre pour agrément au procès 
verbal leurs comptesrendus annuels. Le 
président intérimaire avait encore infor-
mé auparavant que Sonja Keller a laissé 
à Betina Müller la partie administration 

(Backoffice), pour raisons de santé, et a repris la partie de celleci, « tâches spéciales ». Thomas Reuteler a rendu 
compte du rôle du président. Il a transmis au président sortant Arthuro Ruef les remerciements du bureau pour son 
engagement de plusieurs années pour le Fanclub et lui a remis en cadeau un pin Roger Federer et une bouteille 
de vodka fabriquée selon une recette ancienne. Doris Löffel a rendu compte des événements du Fanclub au cours 
de l‘année écoulée : la visite au Papillorama, la finale de Wimbledon regardée ensemble, à laquelle la télévision est 
aussi venue assister et à cette occasion a fait un petit reportage avant la retransmission, la rencontre chez Andreas 
et Heidi Zimmermann pour bricoler les nouvelles lettres, à laquelle participèrent 19 personnes, le lavage de l‘or, 
réservé pour 17 personnes, mais auquel 11 seulement étaient présentes, et le confortable voyage en bateau sur le 
lac Léman par un temps agréable. Ensuite, elle a informé sur le cours de fabrication de chocolat et les rencontres 
encore planifiées pour cette année, ainsi que sur l‘offre attendue de tickets. Karin Krieg a donné une orientation sur 
le défi constitué par le passionnant travail de rédaction du magazine paraissant 4 fois par an. Elle a parfaitement 
maîtrisé la tâche re-prise avec bravoure. Silvia Jockel a offert une vue d‘ensemble de l‘exercice comptable de la 
boutique des membres. Au total, 754 commandes pour 1657 articles ont été enregistrées. La plupart des com-
mandes a concerné des tickets pour les tournoi, spécialement pour le Swiss Indoors. La deuxième catégorie con-
cerne un certain nombre d‘articles pour les fans. Vient ensuite l‘affiliation au fanclub via la boutique des membres. 
Enfin viennent un certains nombre de dons. Par ailleurs, Silvia a fait une rétrospective sur la journée du Fanclub. 
Bettina Müller a donné une vue d‘ensemble sur le nombre des membres du club, faisant entre autres mention qu‘il 
se compose de 65% de femmes et de 35% d‘hommes, et que ses membres viennent de 27 pays. Thomas Reu-
teler a expliqué le résultat d‘exploitation et le bilan de l‘année écoulée, en développant en détail quels postes sont 
répertoriés sous l‘actif et le passif transitoire. De plus, il a présenté en détail les règles pour les indemnisations des 
membres du bureau, en précisant que chaque membre du bureau fait 100 heures de travail non rémunérées. Après 
la prise de connaissance du rapport de révision, les comptes annuels ont été acceptés. À ce titre, le bureau a reçu 
décharge. Enfin, les membres du bureau ont été reconduits en bloc pour 2 années. Puis, a suivi le point « élection 
du président », conduit par le président du jour. Après notification que, malgré l‘appel aux membres, personne à 
l‘excep-tion des membres du bureau n‘est disponible pour ce poste, Thomas Reuteler a expliqué qu‘il était prêt 
à se présenter à l‘élection pour une année, mais qu‘il doit être clarifié au cours de l‘année à quel point le poste de 
président et celui de responsable des finances sont compatibles dans la pratique. Il a aussi communiqué que durant 
les derniers mois Max Baumann a été pris comme conseiller pour le travail du comité de direction, en particulier 
concernant la définition des compétences prises isolément, et a  expliqué à quel point une telle consulta-tion pou-
vait être d‘un grand secours pour le comité. Max Baumann a expliqué le travail de conseil accompli, qui selon lui a 
été réussi. L‘assemblée a soutenu par un vote consultatif l‘incorporation future de Max Baumann comme conseiller 
du comité, ce qu‘il est déjà, accomplissant son travail de conseiller de manière non rémunérée. À la suite de quoi, a 
suivi le vote de Thomas Reuteler comme président pour une année. Puis elle a confirmé Andreas Zimmermann dans 
sa fonction de réviseur. Finalement, Thomas Reuteler a présenté le budget pour l‘année en cours, budget qui fut à 
son tour accepté. Sous le point de l‘ordre du jour « divers », un membre a suggéré que le comité de direction devrait 
penser quels buts et quelles activités devraient être poursuivis à la suite du retrait de Roger du tour ATP. Du côté 
du comité, on avait déjà laissé entendre qu‘on se préoccuperait de cette question. Enfin de la part de l‘assemblée 

Compte rendu de Magdalena Rutz, photos de Silvia Jockel ©
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Rapport l`AG

ont suivi des remerciements à Arthuro Ruef pour sa conduite du bureau, compétente et pleine de discernement. Un 
hommage au président démissionnaire fut exprimé par des applaudissements.

Après un bon repas de pâtes, nous avons pu une fois de plus participer à une visite en 2 groupes du centre 
d‘entraînement de Swiss Tennis, sous la direction du responsable des espoirs Yves Allegro et du responsable de 
la compétition Andreas Fischer. Nous avons reçu des informations sur l‘histoire et la gestion de ce centre et nous 
avons pu voir les courts de tennis à l‘extérieur, les logements des athlètes, le centre de fitness, une salle de détente 
et une salle de cours. 

Nos deux guides Yves Allegro et Andreas Fischer La salle de séjour

Une des chambres des sportifs La salle de cours

Merci de tout cœur et tout le bon pour l‘avenir !

Au nom du fans-4roger, nous remercions encore une fois le président 
Arthuro pour son excellent travail pour le fans-4roger. Nous lui souhaitons 
à lui et à sa famille tout le bon pour l‘avenir.
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Interview

Comme spectateurs, nous ne remarquons ton travail que pen-
dant la durée du match que tu commentes. Nous savons bien 
cependant qu‘aussi bien avant qu‘après un match, beaucoup 
de travail est accompli. Raconte-nous une fois comment se 
passe une journée au cours d‘un tournoi.
Cela dépend tout d‘abord de quel tournoi il s‘agit, et ensuite ce 
que nous en montrons principalement. Prenons l‘exemple de 
l‘Open d‘Australie 2013, où pour la première fois nous avons 
commenté chaque session de nuit. Alors, nous avions un dé-
roulement quotidien très bizarre. Nous  arrivions sur place à 
environ 17 heures heure locale. Tu vas chercher la documen-
tation dont tu as besoin et manges à toute vitesse. À partir 
de 18 heures – 18h15, la connexion avec Zurich est testée, 
etc, et alors tu commentes. La session de nuit, on le sait, peut 
durer très longtemps. Et alors, il arrive, surtout quand ça dure 
longtemps, que tu es certes fatigué, mais que ta tête continue 
à travailler. Cela veut dire que j‘ai besoin encore de 2 heures 
à 2 heures et demie jusqu‘au moment où je peux m‘endormir. 
Ce qui signifie que quand j‘ai commenté jusqu‘à minuit, je ne 
peux pas dormir avant 2 heures ou deux heures et demie. Je 
suis relativement vite à l‘hôtel, mais cela ne sert à rien d‘aller 
au lit. Alors je lis encore quelque chose, ou bien regarde la 
télévision, ou je ne sais quoi encore. Avec cela, tu arrives à 
avoir un rythme bizarre. Je dors le lendemain plus longtemps, 
c‘est logique, prends un très long petit déjeuner, discutant de 
tout ce qu‘il est possible de discuter avec Heinz pendant le 
petit déjeuner. Après, c‘est déjà l‘après-midi, et à 17 heures, 
tout est prêt à recommencer. Pendant ce temps, je fais autant 
que possible beaucoup de sport – car cela me fait du bien – et 
m‘occupe de ce qui va m‘incomber le soir. Nous avons aus-
si différentes sources pour nous informer. Dans un tournoi du 
grand schelem, il m‘arrive aussi d‘aller voir d‘autres matches 
sur les courts extérieurs. Au cours d‘un autre tournoi, tout ceci 
peut avoir l‘air complètement différent. 

C‘était en fait ma prochaine question, il y a donc des diffé-
rences dans le déroulement des tournois selon qu‘il s‘agit d‘un 
tournoi du grand chelem, d‘un tournoi ATP 1000 ou même ATP 
500 ?
Oui, c‘est ainsi. Cela dépend ensuite si on est sur place ou 
non. Comme tout le monde, la télévision suisse doit faire des 
économies. En ce moment, on est en train de décider si les 
tournoi ATP 1000 ne seront plus commentés que depuis Zu-
rich. Et alors, c‘est complètement différent. Nous montrons 
voire même la demi-finale et la finale. Alors je sais que la 1ère 
demi-finale est samedi à 15 heures, et je rencontre Heinz vers 
13 heures. Alors, nous allons dans le studio, commentons et 
rentrons à la maison. Quand je suis sur le tournoi, je vais lo-
giquement à la conférence de presse ou je dois peut-être faire 
un interview avec Roger. Cela allonge encore la journée aussi. 
Quant à ça, c‘est presque plus « facile » d‘ici , car ce n‘est pas 
aussi intensif ni fatigant. Mais naturellement, ce n‘est pas  pas 
aussi sympa, car tu n‘est pas sur place et tu ne ne ressens pas 
l‘atmosphère.

Comment se déroule une journée normale dans le studio  de 
Zurich, quand tu ne dois pas commenter en direct ? 
Il n‘y a pas en fait de jour de travail normal. Je travaille acces-
soirement aussi pour les 2 émissions Sport Aktuell et Sportpa-
norama. Cela veut dire que j‘apporte des contributions pour 
ces émissions. Par exemple aujourd‘hui, c‘est peut-être une 
journée de travail typique. À 14 heures, nous avons eu une 
réunion sur le thème : qu‘est-ce qu‘il y a le soir dans l‘émission 
Sport Aktuell ? Qui fait quoi ? Comment savoir déjà à l‘avance 
à peu près ce que l‘on fait ? Ainsi, je sais par exemple sur quel 

match de hockey  je dois rendre compte. Alors tu as le temps 
jusqu‘au soir pour te préparer pour ce match. Dès 19h45, 
quand le match commence, cela devient logiquement très in-
tense. Le match est terminé à 22 heures – 22 heures 10, et à 
22 heures 20 l‘émission commence. Ce sont des heures très 
intenses, mais de maintenant à ce moment, c‘est plutôt relax. 

Avant et pendant un match, tu livres aux spectateurs beauco-
up d‘informations d‘arrière plan sur un joueur isolé. Recher-
ches-tu ces informations toi-même ? Ou bien as-tu une équipe 
pour t‘aider ? 
Il y a différentes sources. D‘un côté, au cours de toutes ces 
années que j‘ai travaillé ici, j‘ai moi-même rassemblé des don-
nées sur presque chaque joueur. Les statistiques actuelles 
sont mises à ta disposition par l‘ATP. Avant un match, je vais à 
chaque fois surfer sur Internet pour rechercher ce qu‘il y a de 
nouveau sur les joueurs. Il peut arriver que peu de temps avant 
un tournoi, des joueurs changent de coach ou de petite amie, 
ou bien quoi que ce soit. La raison : quand, pendant un match,  
arrive un gros plan sur le box des joueurs, et qu‘alors, à la vue 
de tous, une femme est assise, tous se demandent : » qui est-
ce ? », alors tu dois être capable de dire quelque chose.

Quelle est la mesure de l‘investissement pour une telle recher-
che ? 
Cela dépend si tu trouves quelque chose ou non, et comment 
tu le traites. Cela peut durer de une à trois heures. Et ensuite, 
ce qui s‘ajoute encore au travail, et que probablement vous 
discernez moins, c‘est notre portail en ligne. Nous y écrivons 
en grande quantité, et maintenant aussi sur Facebook, avec 
photos et « postings ». Je ne suis pas personnellement sur 
Facebook, mais SRF y est. 

Et même pendant le match, à partir de la situation de jeu, qui 
par exemple rappelle un autre match, tu livres spontanément 
des informations que tu n‘avais probablement pas préparées à 
l‘avance. D‘où tires-tu ces informations ?
Pour ce faire, il y a Google. En ce qui concerne le tennis, c‘est 
relativement simple : primo, nous sommes deux en tête à 
tête, alors l‘un peut se concentrer pour suivre attentivement le 
match et l‘autre peut regarder dans Google. Et deuxièmement, 
ce n‘est pas comme pour le hockey que je commente toujours. 

Interview avec Stefan Bürer - 2ième partie
de Karin Krieg, photos Silvia Jockel ©
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Interview

Là, il s‘agit d‘être vraiment concentré à chaque seconde, car 
cela va si follement vite. Si on manque un point au tennis, ce 
n‘est pas si grave. Pour cette raison,  tu peux prendre le temps 
de faire des recherches pendant la retransmission.

Quel est le premier match de tennis que tu as commenté ? 
Je le sais encore précisément. C‘était la finale de Paris-Bercy 
en 1994 entre Agassi et Rosset. L‘histoire marrante derrière 
cela, c‘est que j‘étais relativement frais sur ce point. J‘étais 
encore en année de formation. Après une paire de mois, on a 
cependant trouvé que j‘étais effectivement capable de com-
menter. Ce week-end là, il y avait lieu à Fribourg un tournoi 
international de hockey avec, entre autres, la Suisse. Je suis 
parti le vendredi ou le samedi à Fribourg et j‘ai commenté mon 
tout premier match de hockey en direct. Et puis il y a eu cet 
appel téléphonique, Marc Rosset avait gagné sa demi-finale à 
Paris-Bercy, et si je pouvais venir à Zurich pour commenter la 
finale. Le soir même, je suis revenu à Zurich et le lendemain, 
j‘ai commenté, d‘après mes souvenirs sans Heinz, le match 
Rosset contre Agassi. C‘était très spécial, alors que j‘étais en 
plein dans le hockey, ce qui était une première pour moi, et le 
lendemain pour la première fois aussi, de le faire pour le tennis. 
C‘est ainsi quand on est jeune, c‘est plus facile de dire « oui, 
je le fais » quand on est plus jeune. Tu es jeune et tu fonces. 
Aujourd‘hui, j‘y réfléchirais vraisemblablement à 2 fois.

Est-ce que tu te souviens du dénouement ? 
Je crois qu‘Agassi a gagné en 4 sets. .

Et quel a été le premier match de tennis de Roger ?
En direct ? Je le sais aussi précisément. La première fois en 
direct, c‘était lors de la Coupe Davis à Neuchâtel contre l‘Italie 
en 1999. La première finale en simple que j‘ai commentée était 
celle contre Marc Rosset à Marseille (Roger a perdu en 3 sets, 
note de la rédaction).  Le lendemain, j‘étais chez lui à la mai-
son à Münchenstein, dans la « vieille » maison des parents, où 
nous avions encore alors la permission de tourner. C‘était trop 
mignon. Roger nous a alors montré sa chambre, avec toutes 
les photos et tous les trophées. Ce ne serait plus possible 
aujourd‘hui. Là, j‘ai eu pour la première fois un vrai contact 
avec Lynette et Robert Federer. Déjà auparavant, j‘ai remarqué 
l‘extrème gentillesse des deux. Car tout le monde n‘est pas 
toujours content quand la télévision vient.

Quels sont les deux matches que tu as déjà commentés au 
cours de toutes ces années qui te restent le plus en mémoire ?  
Il y en a tant. Il est clair que la finale de Wimbledon en 2008 
contre Raphael Nadal me vient certainement en tête en premi-

er. Roger l‘a perdue dans la pénombre, et personne n‘a cru qu‘il 
faisait vraiment sombre. Qui n‘était pas sur place ne pouvait 
pas croire qu‘il faisait vraiment sombre parce que les caméras 
éclaircissent tout. Ce fut probablement le meilleur que j‘ai pu 
voir quant à la qualité du tennis. Mais, ce type de comparaison 
transversale est difficile à faire. La demi-finale olympique Del 
Potro contre Federer était brutale. Il y a eu plusieurs matches 
de ce type, par exemple la finale de Wimbledon Roddick con-
tre Federer. Je pense encore que Roddick aurait dû gagner. 
Dans une phase passée, il y a encore deux matches que Roger 
a assurément perdu. Pour l‘un, la demi-finale contre Safin en 
Australie en 2005, où Roger a eu une balle de match au 4ième 
set, ou encore plus tôt au Master de Shanghai en 2002 contre 
Hewitt en demi finale. Ce fut aussi un match fantastique. Il y en 
a encore sûrement une paire d‘autres.

Tu commentes depuis déjà plusieurs années avec Heinz Gün-
thardt. Comment êtes-vous venus à cette collaboration ? 
Il était déjà expert quand je suis arrivé. Il commentait avant 
avec Heinz Pütz. Je suis donc le successeur de Heinz Pütz. 
Alors, lui était déjà là, et je suis arrivé en plus. Je l‘avais natu-
rellement déjà suivi en tant que joueur. Il a environ quatre ans 
de plus que moi. Je me souviens encore quand il a gagné sa 
première finale en simple à Springfield en 1978, et quand il a 
atteint les quarts de finale de tournoi de grand chelem à Wim-
bledon et à l‘Us Open en 1985. C‘était alors la folie pour moi : 
un suisse en quart de finale d‘un tournoi du grand chelem ! Et 
j‘étais incroyablement fier. En conséquence, j‘étais très tendu à 
la première rencontre avec lui, car il était alors une icône pour 
moi. Il est relativement vite ressorti que nous nous compreni-
ons très bien, pas seulement sur le plan du tennis, mais aus-
si humainement. Et cela n‘a pas changé jusqu‘à aujourd‘hui. 
Ma femme dit toujours que Heinz est quasiment ma deuxième 
femme. Il y a un peu de vérité dans cette affirmation, car nous 
passons beaucoup de temps ensemble. 

Alors, à partir d‘une relation professionnelle s‘est développé 
une relation amicale. 
Oui, absolument. Sans cela, ça ne marcherait pas. On doit être 
conscient du fait que nous sommes très souvent en voyage en 
équipe de deux, avec personne d‘autre de la télévision. Quand 
tu es deux semaines à New York, ou bien où que ce soit ail-
leurs, et que tu vas manger chaque jour, alors l‘harmonie doit 
être là, sinon cela devient vite une charge. Sur ce point, nous 
avons eu de la chance. 

Dans le prochain magazine (2013-03)

«Finalement, Roger m`a alors consolé!».
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Boutique / Concours

Actualités de la boutique des membres
Actuellement, les tickets pour le Swiss Indoors, qui se tiendra du 21 au 27 octobre 2013 à Bâle, sont disponible 
dans notre boutique des membres f4r. De même, il reste des tickets pour le World Tour Finals 2013 à Londres. 
De plus amples informations sur l‘offres et tous les autres articles de la boutique des membres sont à trouver sur 	
shop.fans4roger.ch. Contacte-toi impérativement pour voir l‘offre réservée aux membres !

Concours: nouveaux cris d‘encouragement recherchés !!
Chers Fans

Nous recherchons un nouveau cri d‘encouragement pour Roger et nous nous tournons pour cela vers vous et votre 
imagination. Envoyez-nous s‘il vous plaît vos idées dans ce but, plus il y en aura, mieux ce sera. La meilleure idée 
sera honorée d‘un prix issu de la boutique des membres. Au cas où il y aurait plusieurs bonnes idées, les 3 meil-
leures seront récompensées. Envoyez s‘il vous plaît vos idées à karin.krieg@fans4roger.ch. La date limite des envois 
est fixée au 10 août 2013. La gagnante ou le gagnant sera informé/e par écrit. Les propositions seront présentées 
au jury de manière anonyme. Alors, libérez votre imagination ! Nous comptons sur vous !

Télégramme de match
Les télégrammes de match contiennent à chaque fois les résultats de la finale du grand chelem, des tournoi ATP 
1000, 500 et 250. Les tournois ATP 100, 500 et 250 sont seulement pris en compte en cas de participation de Roger. 
S‘il n‘atteint pas la finale, seul le résultat du dernier tour qu‘il aura joué sera donné. Le vainqueur final sera mis en 
relief en rouge.

Miami (Vainqueur de l‘an passé N. Djokovic)			   Monte Carlo (Vainqueur de l‘an passé R. Nadal)
Finale:  A. Murray  vs. D. Ferrer   2:6  6:4  2:6  			  Finale:  N. Djokovic vs. R. Nadal  6:2  7:6 
Roger ne participe pas au tournoi	 	 	 	 Roger ne participe pas au tournoi

Madrid (Vainqueur de l‘an passé R. Federer)			   Rom (Vainqueur de l‘an passé R. Nadal)
Finale:  R. Nadal vs. S. Wawrinka   7:5  6:3			   Finale:  R. Nadal vs. R. Federer   6:1  6:3
3 Rd.    Roger s‘incline devant K. Nishikori     4:6  6:1  2:6

Roland Garros (Vainqueur de l‘an passé R. Nadal)		  Halle (Vainqueur de l‘an passé T. Haas)
Finale:  R. Nadal vs. D. Ferrer   6:3  6:2  6:3			   Finale:  R. Federer vs. M. Juschni   6:7  6:3  6:4

   QF:       Roger s‘incline devant J. W. Tsonga     5:7  3:6  3:6

Nous félicitons Roger pour son 6ième victoire à Halle!!
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Fans4Fans Le 21ième Open Gerry Weber à Halle, Westphalie

Pour faire court, plus de 100‘000 spectateurs 
sont une fois encore venus à Halle pour le 
tournoi Ce fut de nouveau un tournoi fantas-
tique. Beau à son tour: le samedi 8 juin, eut 
lieu le tirage au sort dans le très beau cadre 
de la Kirchplatz à Halle, avec entre autres des 
interviews de stars de cinéma allemandes et 
de la musique. Nous étions très tendus de 
savoir quel tirage aurait Roger. Malheureu-
sement, le vainqueur de l‘an passé Tommy 
Haas et Roger devaient se rencontrer dès la 
demi-finale. Alors, cette année, il y aurait un 
nouveau vainqueur. « est-ce Roger? », avons-
nous spéculé. Tout de suite après le tirage au 
sort, nous sommes allés aussi vite que pos-
sible, stressés, sur le court car nous voulions 

encore soutenir Marco Chiudinell. Hélas, son 
match était déjà terminé, et il avait perdu, sans 
nous. Dommage ! Alors, nous sommes partis 
en pèlerinage de court en court pour assister 
aux autres matches de qualification. Par ex-
emple ! Qui s‘entraînait sur le court numéro 
7 avec Tommy Haas ? Notre Roger! Il était 
d‘excellente humeur et faisait beaucoup de 
blagues. Après une heure et demie d‘intense 
entraînement, j‘ai pu faire quelques pas avec 
Roger et m‘entretenir avec lui des matches 
de Roland Garros contre Gilles Simon et 	
J.-W. Tsonga. En lui souhaitant bonne 
chance pour le tournoi et dans sa vie futu-
re de la part du Fanclub, j‘ai pris congé de 	
Roger. Finalement, il a rempli tous les souha-

its d‘autographes, et ceci avec une « patience  
d‘ange » ; tout simplement admirable ! Same-
di, le père Federer et le parrain de Roger sont 
arrivés à Halle pour soutenir Roger en cas de 
victoire. Nous avons arrosé avec un verre ou 
deux notre longue amitié. Avant la finale, une 
bruyante tension grésillait dans l‘Arena Gerry 
Weber ! Certains n‘étaient pas encore con-
vaincus que Roger gagnerait, et si cela était 
le cas, que ce serait une victoire laborieuse 
! Nous autres du fanclub étions convaincus 
que notre Roger quitterait le court en vain-
queur. Finalement, ce fut vraiment alors une 
victoire laborieuse !
Et comme les années passées, nous sommes 
une fois encore rentrés à la maison avec 
d‘excellents souvenirs et la coupe imaginaire 
dans nos mains. L‘année prochaine, nous se-
rons  certainement encore là ! 

Salutations de Halle,  Arthuro 
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